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No. 3664. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND THE DOMINICAN REPUBLIC FOR A
CO-OPERATIVE AGRICULTURE PROGRAM. CIUDAD
TRUJILLO, 22 AND 30 JUNE 1955

I

The AmericanEmbassyto the Dominican Departmentof Statefor Foreign Affairs
and Worship

No. 505

The Embassyof the United Statesof Americapresentsits complimentsto
the Departmentof Statefor ForeignAffairs andWorshipandhasthe honor to
referto its Note No. 14002,datedJune7, 1955,2relativeto a requestfor Techni-
cal Assistancein the establishmentof a CooperativeAgricultural Servicio in the
Dominican Republic for the purposeof effectuatinga broadprogram of agri-
cultural developmentin accordancewith the GeneralAgreementon Technical
Cooperationconcludedbetweenthe Governmentof the United Statesof America
andtheGovernmentof theDominicanRepublicon February20, 1951.~

There is cited below the terms of a programagreementon agricultural
developmentassistanceinto which the Governmentof theUnited Statesthrough
the ForeignOperationsAdministration is preparedto enter:

AGREEMENT FOR A COOPERATIVEAGRICULTURE PROGRAMBETWEEN
THE GOVERNMENT OFTHE UNITED STATESOFAMERICA AND THE
GOVERNMENT OF THE DOMINICAN REPUBLIC

The Governmentof the United Statesof America and the Governmentof the
DominicanRepublic,

Have agreedasfollows:
Article I

OPERATING AGENCIES

Pursuantto the GeneralAgreementfor TechnicalCooperationbetweenthe Gov-
ernmentof the United Statesof America and the Governmentof the Dominican Re-
public, effectedby an exchangeof notessignedat CiudadTrujillo on February20, 1951,
the cooperativeagricultureprogramin the Dominican Republicshall be continuedas
set forth herein. The obligationsassumedhereinby the Governmentof the United
Statesof Americawill beperformedby it throughthe ForeignOperationsAdministration

‘Came into force on 30 June1955 by theexchangeof thesaidnotes.
Not printedby the Departmentof Stateof theUnitedStatesof America.

Z UnitedNations,TreatySeries,Vol. 132, p. 305, andVol. 179, p. 222.
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(hereinafterreferredto asthe “Administration”), an agencyof the Governmentof the
United Statesof America. The Administrationmaydischargeits obligationshereunder
throughtheInstituteof Inter-AmericanAffairs. Theobligationsassumedhereinby the
Governmentof the DominicanRepublicwill be performedby it throughits Department
of Agriculture (hereinafterreferredto asthe“Department”). Theobligationsassumed
hereinby the Administrationand the Departmentmay be performed,respectively,by
theAdministrationandtheDepartment,anysuccessoragencyto eitherof thoseagencies,
or any otheragencydesignatedfor the purpose. The Administrationandthe Depart-
mentmaysecurethe assistanceof otherpublic andprivateagenciesin dischargingtheir
respectiveobligationshereunder. The Administrationand the Departmentshallpartic-
ipatejointly inall phasesof theplanningand administrationof the cooperativeprogram.
This Agreementand all ~tctivitiescarriedout pursuantto it shall be governedby the
said GeneralAgreementfor TechnicalCooperation.

Article II

OBJECTIVES

The objectivesof this cooperativeagricultureprogram are:

1. To facilitate andencouragethe developmentof improvedagriculturalservices
for peopleof the Dominican Republic throughcooperativeaction.

2. To developmethodsandtechniqueswherebyknowledgein thefield of agricul-
turemaybe appliedto thesolution of agriculturalproblemsof theDominicanRepublic.

3. To encourageandassistin thediversificationof theagricultureof theDominican
Republicasa meanstowarda broadenedagricultural economyanda betterbalanced
nationaldietary. -

4. To promotethe interchangeof knowledge,skills andtechniquesin agriculture
betweenthe two countries, to strengthenunderstandingbetweenthe people of the
Dominican Republic and the United States,and to foster the growth of democratic
ways of living.

Article III

FIELDS OF ACTIVITY

This cooperativeagricultureprogramwill include, to the extentthat the parties
from time to time agreethereon,operationsof the following types:

1. Studiesof theneedsof the DominicanRepublic in the field of agricultureand
the resourceswhich are availablefor exploitationto meetthoseneeds;

2. The formulation and continuousadaptationof a programto help meetsuch
needs;

3. Theinitiation andadministrationof projectsin the field of agriculture,empha-
sizingextensionandresearchinvolved with basic or new cropsandwith livestock, and
with developmentof such specific crops as coffee and cacao, and also providing for
assistanceandadviceto theDepartmenton its developmentprogramandotherprojects
in the field of agricultureasthe partiesmayagreeupon;

4. Relatedtraining activities both within andoutsideof theDominicanRepublic.
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Article IV

THE COOPERATIVESERVICE

There is hereby establishedwithin the Department,the Servicio Técnico Inter-
americanoCooperativoAgricola (hereinafterreferredto asthe “STICA”). TheSTICA
shall be anagencyof theGovernmentof the DominicanRepublic,andshall administer
thecooperativeagricultureprogramin accordancewith theprovisionsof this Agreement.
The Director of the United StatesOperationsMission (hereinafterreferredto as the
“Mission Director”) or suchpersonas the Mission Director maydesignateafter prior
consultationwith the Secretaryof Statefor Agriculture (hereinafterreferredto as the
“Secretary”)shall serveas the Director of theSTICA (hereinafterreferred to as the
“Director”). United Statespersonnelmay becomeofficers or employeesof theSTICA
by appointmentby the Director, undersuch termsand conditions asmay be agreed
upon by theSecretaryandthe Director.

Article V

PROJECTOPERATIONS

1. The Cooperativeagriculture program herein provided for shall consist of a
seriesof projectsto beplannedjointly by theDirectorandtheSecretaryor his designee;
Eachprojectshall be embodiedin a written projectagreementwhich shall besignedby
the Mission Director andtheSecretaryor their designeesandby the Director. Each
projectagreementshall definethework to be done,shall, asnecessary,makeallocations
of funds therefor, from moneysavailableto the STICA, and may containsuchother
mattersas thepartiesmay desireto include. ProjectAgreementsmaybe enteredinto
with other departmentsor agenciesof the Governmentof the DominicanRepublic to
provide for theadministrationor projects by suchother agencies.

2. Upon completionof any project, a CompletionMemorandumshall be drawn
up and signed by the Mission Director andthe Secretaryor their designeesand the
Director, which shall provide a recordof theobjectivesought to be achieved,thework
done, theexpendituresmade,theproblemsencounteredand the resultsachieved.

3. The generalpolicies andgeneraladministrativeproceduresthat areto govern
thecooperativeprogram,the carryingout of projectsandtheoperationsof theSTICA,
suchas the disbursementof~and accountingfor, funds, the incurrenceof obligations
of the STICA, the purchase,useinventory, control and disposition of property, the
appointmentanddischargeof officers andotherpersonnelof theSTICA andthe terms
andconditions of their employment,andall other administrativematters,shall be de-
terminedby theDirector and theSecretaryor their designees.

4. All contractsand other instrumentsand documentsrelating to theexecution
of projectsunderthis Agreementshall be executedin thenameof STICA andshall be
signedby the Director, provided, that any contractcommitting STICA funds in an
amountin excessof onethousanddollars ($ 1,000)shall beapprovedin advanceby the
Secretaryor his designee. The booksandrecordsof theSTICA relatingto thecooper-
ative programshall be openat all times duringthe term of this Agreementandthree
yearsthereafter,for examinationby authorizedrepresentativesof theGovernmentof the
Dominican Republic and the Govermnentof the United States of America. Either
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party mayat any time during the term of this Agreementobserveanyoperationscon-
ductedhereunder,andinspectany propertiesprocuredby theSTICA underthis Agree-
ment. The Director shall, when requestedby either party, renderto suchparty an
annualreport of the activities of the STICA, and shall submit other reportsat such
intervalsasmay be appropriate.

5. It is understoodthat, in theeventthat theSTICA is requiredto be represented
beforeanyjudicial body or governmentalagencyin theDominicanRepublic,theUnited
Statespersonnelshall not be requiredto appearfor purposesof suchrepresentationand
that theDepartmentshall, asnecessary,arrangesuchrepresentation.

6. Any power conferredby this Agreementupon the Mission Director or the
Secretarymaybedelegatedin writing by eitherof themto anyof theirrespectiveassistants.
Such delegationshall not limit the right of either of them to refer any matter directly
to theotherfor discussionanddecision. -

Article VI
UNITED STATESPERSONNEL

1. The Administration will makeavailablefunds to pay the costsof furnishing,
in accordancewith project agreementsexecutedpursuantto paragraph1 of Article V,
theservicesof techniciansto collaboratein carryingout thecooperativeprogram. The
Administration will alsopay thecostsof assigningadministrativeandtechnicalsupport
personnelnecessaryin conductingthe activitiesunderthis Agreement,thenumberand
typeof suchpersonnelto bedeterminedby the Administration. All personnelassigned
in the Dominican Republic pursuantto this paragraphshall be selectedor approved
by the Administration and shall be subject to acceptanceby the Governmentof the
Dominican Republic. Fundsmadeavailableby the Administrationfor purposesof this
paragraphshall, unlessotherwisespecifiedin theapplicableprojectagreement,be ad-
ministereddirectly by the Administration. (The technicians and administrativeand
technical support personnelwhoseservicesare financed pursuantto this paragraph,
including United StatesGovernment employees,and employeesof organizations un-
der contractwith, or individuals under contractwith, the Governmentof theUnited
States,the Governmentof the Dominican Republic,or anyagency authorizedby the
Governmentof the Dominican Republic,shall hereinbereferredto as “United States
personnel”.)

2. United Statespersonnelassignedin the Dominican Republichereundershall,
except as may otherwisebe specifiedby the Administration,be membersof the United
StatesOperationsMissionto the DominicanRepublic,which is headedby the Mission
Director. All United Statespersonnelassignedin the DominicanRepublichereunder
shall be underthegeneraldirectionof theMission Director. (Referenceshereinto the
Office of Mission Director shall be understoodto include any successoroffice that may
be designatedby theGovernmentof theUnitedStates).

Article VII
JOINT CONTRIBUTIONS OF FUNDS

1. In additionto the contributionsprovidedfor in paragraph1 of Article VI, the
Administrationshall depositto the credit of the STICA for the period from the date
of entryinto forceof this agreementthroughDecember31, 1955,thesumof fifty thousand
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dollars ($ 50,000)in currencyof theUnitedStates. This depositshall bemadeaccord-
ing to the following scheduleof installments:

Dateof signing $50,000

2. The Departmentshall depositto the creditof the STICA for the period from
thedateof entry into force of this AgreementthroughDecember31, 1955, the sumof
onehundredthousandpesos(RD $ 100,000)in thecurrencyof theDominicanRepublic.
This deposit shall be madeaccordingto the following scheduleof installments:

Date of signing RD $ 50,000
October1, 1955 RD $ 50,000

3. Thetwo partiesmaylatercontributeadditional fundsto the programpursuant
to arrangementsenteredinto by the Secretaryand the Mission Director,or their des-
ignees, or by otherauthorizedrepresentativesof the two parties. The provisionsof
thisArticle VII shall beapplicableto anysuchfuture financial contributions.

4. With respectto contributionsto b,e depositedto the credit of the STICA, it
is intendedthat such depositswill, ordinarily, be madeby the two partiesin install-
mentsat the sametimes and in proportionallyequivalentamounts, Eachinstallment
depositedto the credit of the STICA by either of the partiesshall be availablefor
withdrawalor expenditureonly after the correspondingagreedinstallmentof the other
party hasbeendeposited. Fundsdepositedby either party and not matchedby the
correspondingagreeddepositoftheotherpartyshallbereturnedto the contributingparty
prior to the distribution providedfor in paragraph5 of Article X of this Agreement.

5. The funds contributedpursuantto paragraph1, 2 and3 of this Article VII
shallbeavailablefor theprocurementof supplies,materialsandequimpent,for obtaining
additional techniciansandother servicesby employmentor contract,and for any other
needsof the program.

6. Fundsdepositedto thecreditof tl~eSTICA may be maintainedin suchbank
or banksas the Directorand the Secretary,or his designeeshall agreeupon, andshall
be availableonly for the purposeof this Agreement. No funds of the STICA shallbe
withdrawnfor any purposeexceptby issuanceof a check or othersuitablewithdrawal
documentsignedby the Director andthe Secretaryor their designees.

Article VIII
DEPARTMENTCONTRIBUTIONS IN KIND

I. In addition to thecontributionsof funds by the Departmentpursuantto Ar-
ticle VII, the Department,asmaybespecifiedin projectagreementsor as mayotherwise
berequired(in additionto thecommoditiesandservicesobtainedpursuantto paragraph
5 of Article VII) for carryingoutthecooperativeprogram,will atits ownexpenseprovide
supplies,equipmentand facilities, and makeavailablethe servicesof technicalandother
personnelto collaboratewith theUnitedStatespersonnelin carryingoutthecooperative
program.

2. The Departmentwill, to the extentthat it is ableto do so, provide office space
andoffice equipmentand facilities as requiredfor thecooperativeprogram.

3. TheDepartmentwill arrangefor the cooperationandgeneralassistanceof other
governmentandprivateagenciesin the DominicanRepublic for carryingout the coo-
perativeprogram.
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Article IX
ADDITIONAL CONTRIBUTIONS

The projectsto be undertakenunderthis Agreementmayinclude cooperationwith
national, provincialandlocal governmentalagenciesin theDominicanRepublic,as well
aswith organizationsof a public or private characterin the DominicanRepublicand
in theUnitedStates,andinternationalorganizationsof which the UnitedStatesandthe
Dominican Republicaremembers. By agreementbetweenthe Mission Director and
theSecretaryor their designeescontributionsof funds,property, servicesor facilitiesby
eitheror both parties,or by anysuchthird party, maybeacceptedby theSTICA for use
in effectuatingthe cooperativeagriculture program,in addition to the contributions
providedfor underArticles VI, VII, andVIII.

Article X
ADDITIONAL FISCAL PROVISIONS

1. All funds depositedto the credit of the STICA pursuantto this Agreement
shall continueto be availablefor the cooperativeagricultureprogram during the ex-
istenceof thisAgreementwithout regardto annualperiodsor fiscal yearsof eitherof the
parties.

2. Title to all materials, equipmentand suppliesacquired for theSTICA by the
Administrationwith fundscontributedto theSTICA but withheld from depositto the
credit of the STICA shall, unlessotherwiseagreedby the Secretaryand the Mission
Directoror their designees,passto theSTICA at the time suchtitle is relinquishedby
the Seller. Propertyacquiredby the STICA shall be usedonly in the furtheranceof
this Agreementandany suchproperty remainingat theterminationof this cooperative
programshall be at the dispositionof theDepartmentwhich, it is understood,will use
suchproperty in amannerwhichwill further theobjectivessoughtin carryingout this
Agreement.

3. Incomefrom operationsof theSTICA, interestreceivedon fundsof theSTICA,
andany otherincrementof assetsof the STICA, of whatevernatureor source,shall be
devotedto thecarryingout of the cooperativeprogramandshall not be creditedagainst
any contribution duefrom eitherparty.

4. Funds depositedby the Administration to the credit of the STICA shall be
convertibleinto Dominicanpesosat thehighestrate which, at the time the conversion
is made,is not unlawful in the DominicanRepublic.

5. Any funds of theSTICA which remain unexpendedandunobligatedon the
terminationof thecooperativeagricultureprogram,shall, unlessotherwiseagreedupon
in writing by the partieshereto at the time, be returnedto the partiesheretoin the
proportionof the respectivecontributionsmadeby theAdministration andthe Depart-
ment underthis Agreement,as it may from time to time be amendedandextended.

Article XI
RIGHTS AND PRIVILEGES

1. TheGovernmentof the DominicanRepublicwill extendto theSTICA andto
all personnelemployedby the STICA all rights and privileges which areenjoyedby
otheragenciesof theDepartmentor by their personnel. Such rights andprivileges,so
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far as theypertainto communications,transportationandexemptionfrom taxes,imports
andstamptaxes,shall alsoaccrueto agenciesand personnelof theUnited Stateswith
respectto operationswhich arerelatedto andpropertywhich is usedfor the cooperative
agricultureprogram.

2. All employeesof theGovernmentof the United Statesengagedin carryingout
the cooperativeprogramof agriculture,who arenot citizensof theDominicanRepublic,
shall be exemptfrom all Dominican Republic income taxesand social securitytaxes
with respectto income on which they are obligatedto pay income or social security
taxes to the Governmentof the country of which theyare citizes and from property
taxeson personalpropertyintendedfor their own use. Such employeesshall alsobe
exemptfromthepaymentof customsandimportdutiesonpersonaleffects,equipmentand
suppliesimportedinto the DominicanRepublic for their own useor for theuseof the
membersof their families. The Director on behalf of the STICA, or the Mission
Directoror his designee,onbehalfof theSTICA, ortheMissionDirectoror his designee,
on behalfof the Administration,shall be allowedto withdraw importsand othership-
mentsfrom the customswarehouseuponwritten certificationto the Directorof Customs
that the imports and shipmentsreceivedarefor theuseof theSTICA or that they are
personaleffectsof those personsexempt from payment of customsduties as statedin
the presentparagraph.

3. In the case of personnelunder contractwith or otherwise financed by the
Administrationwho areengagedin carryingoutthecooperativeprogramandwho do not
,receive the exemptionsfrom Dominican Republiccustomsand taxesspecified in the
precedingparagraphof this Article XI, the Governmentof the Dominican Republic
shall makesucharrangementsas may benecessaryso that such personnel,and theAd-
ministration, shall incur no expensefor Dominican Republic customsandtaxes from
whichsuchpersonnelwould beexemptundertheprecedingparagraphof this Article XI
if they were employeesof theAdministration.

Article XII
SOVEREIGN IMMUNITY

The partiesdeclaretheir recognitionthat agenciesandcorporateinstrumentalities
of theGovernmentof theUnitedStatesengagedin activitiesin theDominicanRepublic
pursuantto this Agreementareentitledto sharefully in all theprivilegesandimmunities,
includingimmunity from suit in thecourtsof the DominicanRepublic,which areen-
joyed by the Governmentof the United States.

Article XIII
LEGISLATIVE AND ExECuTIvE ACTION

The Governmentof the DominicanRepublicwill effectuatesuchexecutiveactions
and endeavorto securesuchlegislativeaction in the Dominican-Republicas may be
necessaryto carry out the termsof this Agreement.

Article XIV
ENTRY INTO FORCEAND DURATION

1. This Agreementmaybe referred to as the “Agriculture ProgramAgreement.”
It shall enterinto forceonthedateonwhich it is signed,andshall remainin forcethrough
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June30, 1960, or until 30 daysaftereither partyshall havegivennoticein writing to the
other of intention to terminateit, whichever is earlier. The obligationsof the parties
underthis Agreementexceptfor obligationsspecifiedin paragraphs1 and2 of Article VII
andexceptas may subsequentlybe providedin contributionagreements,projectagree-
mentsor similar arrangements,shall be subjectto theavailability of fundsto theparties
for purposeof theprogram.

2. The provisionsof this agreementshall, except as maybe subsequentlyagreed
by the two parties,be applicablefrom the dateof its entryinto force to all activities in
the DominicanRepublicwithin thescopeof Article III hereofwhich arebeing carried
out in cooperationwith the Administration. The provisionsof any prior agreements
providing for suchactivitiesareherebysupersededto theextentthattheyareinconsistent
herewith.

The Governmentof the United Stateswill considerthe presentnote and
the Department’sreply concurringthereinasconstitutinganagreementbetween
the two governments,which shall enterinto force on the dateof the Depart-
ment’snotein reply.

The Embassyof theUnited Statesof Americaavailsitself of this opportunity
to renewto the Departmentof Statefor ForeignAffairs andWorshiptheassurance
of its highestconsideration.

Ciudad Trujillo, Dominican Republic
June 22, 1955

II

W.T.P.

The DominicanDepartmentof Statefor Foreign Affairs and Worship
to the AmericanEmbassy

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL~

REPt~JBLICADOMINICANA

SECRETARIA DE ESTADO
DE RELACIONESEXTERIORESY CULTO

16086

La Secretarlade Estadode Relacio-
nes Exteriores y Culto presentasus
saludosa Ia Embajadade los Estados
Unidos deAmerica, y tiene el honorde
referirsea la notaN~m.505, de fecha

[TRANSLATION’ — TRADUCTION
2

]

DOMINICAN REPUBLIC

DEPARTMENT OF STATE
FORFOREIGNAFFAIRS AND WORSHIP

16086

TheDepartmentof Statefor Foreign
Affairs andWorship presentsits com-
pliments to the Embassyof the United
Statesof Americaandhasthe honor to
refer to note No. 505 datedJune 22,

‘Translation by the Governmentof the UnitedStatesof America.
°Traductiondu GouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.
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22 de junio de 1955, en la cual esa
Embajadatranscribe los términos del
programadel ConveniosobreAyudaen
el Desarrollo AgrIcola, para ser for-
malizado entre el Gobierno de los
Estados Unidos de America y el

Gobiernodela Repi’iblica Dominicana.
El indicadoproyectode Convenioha

sido examinadodetenidamentey mere-
cido la aprobacióndel Gobierno de la
Repi’iblica Dominicana,por lo cual la
presente nota de respuestaservirá
parahacerentraren vigor el Convenio,
de conformidadcon lo expresadoen el
párrafo final de la mencionadanota
Nüm.505.

La Secretar~ade Estadode Relacio-
nes Exterioresy Culto haceprovecho
de la oportunidad para reiterar a la
Embajadade los Estados Unidos de
America, las seguridadesde su alta
consideración.

E. DE M.

CiudadTrujillo, 30 dejuniode1955
Afio del Benefactorde la Patria

1955,in which theEmbassytranscribes
the terms of the program agreement
on agricultural developmentassistance
to be concludedbetweenthe Govern-
ment of the United Statesof America
andthe Governmentof the Dominican
Republic.

The said draft agreementhas been
carefully examinedand approvedby
the Government of the Dominican
Republic;therefore,thepresentnotein
reply will serveto bring the agreement
into force, in conformity with the
final paragraphof the aforesaidnote
No. 505.

TheDepartmentof Statefor Foreign
Affairs andWorshipavails itself of the
opportunity to renew to the Embassy
of the United Statesof America the
assurancesof its high consideration.

E. DE M.

Ciudad Trujillo, June30, 1955
Yearof theNation’s Benefactor
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AGREEMENT’ FORA CO-OPERATIVEAGRICULTURE PRO-
GRAM BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNIT-
ED STATES OF AMERICA AND THE GOVERNMENT
OF THE DOMINICAN REPUBLIC, CONFIRMING THE
AGREEMENT OF 22 AND 30 JUNE 1955.2 SIGNED AT
CIUDAD TRUJILLO, ON 13 OCTOBER 1955

The Governmentof the United Statesof America and the Government
of the Dominican Republic, desiring to amplify andintensify technical colla-
boration by the establishmentof a CooperativeAgricultural Service in the
Dominican Republic for the purpose of realizing an extensive program of
agricultural developmentin conformity with the GeneralAgreementfor Tech-
nical Cooperationenteredinto betweenthe Governmentof the United States
andthe Governmentof the Dominican Republic on February20, i951,~

Deeming it convenientto conclude an agreementthat facilitates these
purposes,

Have agreedas follows:

Article I -

OPERATING AGENCIES

Pursuant to the GeneralAgreementfor Technical Cooperationbetween
the Governmentof the United Statesof America andthe Governmentof the
DominicanRepublic,effectedby anexchangeof notessignedat CiudadTrujillo
on February20, 1951, the cooperativeagricultureprogramin the Dominican
Republic shall be continued as set forth herein. The obligations assumed
hereinby the Governmentof the United Statesof Americawill be performed
by it through the Foreign OperationsAdministration (hereinafterreferredto
as the “Administration “), an agencyof the Governmentof the United States
of America. The Administration may discharge its obligations hereunder
through the Institute of Inter-American Affairs. The obligations assumed
herein by the Governmentof the Dominican Republic will be performedby
it throughits Departmentof Agriculture (hereinafterreferredto as the” Depart-.

1 Cameinto forceon 13 October1955by signature.
2 Seep. 314 of thisvolume.
°UnitedNations,TreatySeries,Vol. 132,p. 305, andVol. 179,p. 222.
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ment “). The obligations assumedherein by the Administration and the
Department,may be performed, respectively,by the Administration and the
Department,any successoragency to either of those agencies,or any other
agencydesignatedfor the purpose. The Administration andthe Department
may securethe assistanceof other public and private agenciesin discharging
their respectiveobligationshereunder. The Administration and the Depart-
ment shallparticipatejointly in all phasesof the planning and administration
of the cooperativeprogram. This Agreement and all activities carried out
pursuantto it shall be governedby the said GeneralAgreementfor Technical
Cooperation.

[For the text ofarticles II to XIII, seep. 315 of this volume]

Article XIV

ENTRY INTO FORCE AND DURATION

1. This Agreement may be referred to as the “Agriculture Program
Agreement.” This Agreemententeredinto force on June30, 1955, which is
the dateof Diplomatic Note numbered16086 of the Departmentof State for
ForeignAffairs andWorship, acceptingits provisions,andshall remainin force
through June 30, 1960, or until 30 days after either party shall have given
notice in writing to the other of intention to terminateit, whichever is earlier.
The obligations of the parties under this Agreement except for obligations
specifiedin paragraphs1 and2 of Article VII and exceptas may subsequently
be provided in contribution agreements,project agreementsor similar arrange-
ments,shall be subject to the availability of funds to the parties for purpose
of the program.

2. The provisionsof this agreementshall, exceptasmay besubsequently
agreedby the two parties,be applicablefrom the date of its entry into force
to all activities in the DominicanRepublic within the scopeof Article III hereof
which are being carried out in cooperation with the Administration. The
provisions of any prior agreementsproviding for such activities are hereby
supersededto the extentthat they areinconsistentherewith.

This Agreementis in confirmation of that reachedin the exchangeof the
United Statesof America Embassy’snote number 505, dated June22, 1955,
and that of the Department of State for Foreign Affairs and Worship of the
Dominican Republic numbered16086 and datedJune30, 1955.
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DONE in duplicate, in theEnglishandSpanishlanguages,at CiudadTrujillo,
Dominican Republic, this 13thday of October,1955.

For the Government For the Government
of the Dominican Republic: of the UnitedStates:

E. DE MARCHENA - William T. PHEIFFER
Secretaryof State Ambassador
for ForeignAffairs of the UnitedStates

andWorship of America

J. U. GARCIA B. RalphR. WILL
Secretaryof State Director
for Agriculture of the United States

andMines of America OperationsMission
to the Dominican Republic
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